7 =N ANMBER D720 DFGHHEF &
Bl HAR L % B HGRICBE§ 5 2 %5

iob R BT

L. IZL®IZ

R CCRHE) 1 BA R HEA B CEEBE 2 R L TV 5, X, MES -
6AEAEE M RIHEETOII 2= r— v a YHERE HEEL L72HE % 2011 412450 CLRHA.
2011). 2012 4E7 50 TEIBHH A CTHRFELflio TERT A 70—V AMEER TS 2 L] %
HIgLTwa (LR, 2012), 22h 56, EBRHATHEHEINTWSEiEIE [HE] THb
ERHRIERE L. HRADRZZ TIHE L T L 203042 EEN 2 H > T A LENRD
HEEZTWBEIEDNGDD

Ll %250, ORI [3§E] 29— FiEL LT b Tnb & v ) K& R
BB L. FFEOR L LT ETOFTHICIEREEMBHFIEL, TN ME OFIEFH
F#HeboTBY, WiZlll s TEEMIAGTLDOTAT YT AT A 2R 572D DER
BERELSTWD, BlZIE 74 ¥ YD LB T Conyo English ] M S TWwW b,
Garvida (2012) 1%, LiEBEHBOANLDBZOBREEMH T2 LT, MO 7ELES v
THEEHRDONA L3RG 2L 2B BRT LME L Lo TWBIRNER LIz, $/20 =a—
V=7 Y FTIE I9MRIZEL DA FY ZAAPAML 72D, HOFRIZHECEEROFET
HBHIANEOWENEFRIIHONDL L) I hoTwol, ZLTIDA FY) RHEFEL HY 72
LOEFHLOFEND, [Z2—T—F Y FEIAF)VRLERELED] L) BHITO%D,
GTCE=2—Y—F VU FREE=2—V—F VY FALLTOTAT VT4 714 2T 2 EHE
HEFERZ SN TS (Gordon & Deverson, 1998)

B, WAL TEHREEIMLEHN SN Tw 2 79% Kachru (1985) &2 b oGk
Inner Circle (A ¥V A, TAUH, AFF, F—AXbFVT, =a2a—I—=F Y F) O¥gh,
Outer Circle (ZAHIFEM TOIFERHAARA VT % Inner Circle [ ol i % 32 8k L 72[%
i) OIFE, Z LT Expanding Circle (FERICE F N WE M) ORFEE X510 L7z,
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KANEEDT2%  OIEAGEEZEHH L. BUE. Inner Circle DIEGEEZEA TS, LarL
S, EBRE YA RETHEH SN TS 3EGEIX, 43 L b Inner Circle ® b D LIZR 5 vy,
b H A AFRERFEREH L O %56 Tld Inner Circle ®EFEIMEH 2N T 525, JEFEREE
i A1 04355 Tld Inner Circle @ b D213 7 W 1 o 72 W5EAMEH S LT % (Hino.
2012, Maley. 2010, Pedrazzini & Nava. 2010). &> T. HARAKZEAHEREALS CHERE
TH7U—NVAMELD L2 BEL T 5854, Inner Circle DIEFHE DAL 63, Bk ik
FEICHHIN T E DRENZ BICOT A LENTTL b T2, EEHATIEHEEIC Inner Circle
DNOYGERMET B A2 bHELSHFAEL TR I LS, HRADT A A Y%E 4 XY A
WHELZFTLEIRIEL 2L, AROEBELBFTICBITA2EEHESL 7 2 HEEE /4 F1) AE
THEULEDP R B> TL bo TR EDX) IEFZHBABILLS X VDES ) e K
Fcid, CoOMEZEREL T,

HITE, HARTIEIS MG EFEOMEHIRIL Z SO U7 GRS E 2 Fh L. HARAKR % 7 a—
PNVAMELTERT 2L ROLN TS, LTI, HRMELNLVTHRI T
Wb, % OWMIREE L RFEOLHEZHEICE ) KM S BT RELOPERHEFLTEBD,
Z»—%t & LT English as a foreign language (EFL) 58 % H#&EHEONETA % FHi L <
W5, $1Z21E, Shin. Eslami. and Chen (2011) &, /O KFHAEA SFIFTE R TV 5
7 MO EFL #AEONEZRE L2, TOHE. 215 O#HEE Tld Outer/Expanding
Circle DAL B AL SN TV 225, Inner Circle D3ALE EIZMYPF->TnDH I &, FH
I UL RN LIERE G2 5 L WO SN TR THE SN TS 25, FEHEVHERHO
MRS EZTHSOBREZBRRSE LW L) BIENIE > TWEWwWI &R L, £2
T Shin, Eslami. and Chen (&, 3R EFL #E5121E, (1) SURICBT 2 ¥t s
BT 2720 TG FHEPRSEZOND LD L {HHIBONE i E 2 ik L%
2%, (2) Inner Circle ®¥FED A7 53 Outer/Expanding Circle D¥GED AN 5. £
LT 3) #HRBFHGOETOMMEBPLEZ T bIBHT S L2 FRL TS, F7z Cortazzi
and Jin (1999) (&, #FFIZIZ (1) HEOHA 2E#H. (2) Inner Circle DTEH. (3) EE
M7 3570 6 Dfk 4 ZREIOE#RE V) 3STHOBROEBHZ ED TV 5,

LREOBIFETIZ. EFL ZHFEDONEZ G L THEHEOSHIEICE I HRL T o/zd Ln
DPEFEHEL T2 ARTIE, HROEFBHEVEFEDOLHRIEICE I ML L TvoZzb Iwn
Dhk, FEOFZEZELZZIREPLEEL T, £ZTEY, EFLE#HEDVEFZOL I
BIZEIRHUL T oo b L VEZEZTWLONEHTRD -0, 2018 4EICT v 7 — Mz
FhE L7 COMERRERNANTL. TLTINLEETE 2T, FAICEHRR IR ITINT
EDLRNEHIIOT SRR ED L) LNEDOREFREVLELE 2 LDH, 28I/ 0—
VAN ERDZEZHEE LTV HAAR AR ED L) 3G HEHEL LTwN
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EROPEELHEL, TICAREOKEN LR R TELREIIOVWTHERL TV,

2. World Englishes. English as a Lingua Franca (ELF).
and English as an International Language (EIL)

ERAHE T4 2 EREFo @B I L D ERAEE VLI SN TS, LALLM,
EFL #RHIET A ) HHEFhE2A F V) AEFETHEINTB Y (ARH, 2018), I 6258 AH
BEmoTwad, HASHEREBHFEOLHETIZ. TAY WY M F) ARFELEDT2
Inner Circle DWEZ#HEOBEMHIEL §5 2 L0 LAHEZ E 2 20788 8B H M 2
T&Twb, f#lz1X Canagarajah (2007) i, [Inner Circle DL EFHZEOEGY —7r v
FeT20TIERL, HRTHEHIN TV DLEEL RIEGE L Z O OLREMEIGTE 5 HE
NEFIBEVLETHL] EFRLTVED, ZOTFROEFIITMA TOL L TR
OBURE I, [HFERFHEE OER] OFTESERL Tw b, EEEREESEE RO TR E 13,
T AN HRA XY ZOHGERIIET 5 EADME) FEFENFELT, CheB/HEREETLIER
TTHBED, HENZ—BRWIZZOEZ T 2B FoT0A I EPFMEICEL o TREINTWVS
( #l z X, Houghton. Rivers. & Hashimoto. 2018, Kachru. 1997, Kubota. 1998,
Kubota & McKay. 2009, Matsuda. 2003b). < L C Inner Circle ®¥EiEZ HAFHIEE L7z
Yot SEERFRERAT AL EROMBIIINA T, 1) JEFh & T OSSR 2 b 7 <
70, 2) Inner Circle YA DRFEE L -72b D LR LT LT ) WM RL 2D, 3) Th
SOSHMEITHINTE 2N BT LRI 22 2 VI BB ELTL %, HARAD
SREGHEDMEH SN TV B EBEHATZ O — VA E LTHEBELTWL 2012, 7T A Y
HPFE/ A F) AEFEDNOEFEDIELTEZ O TIE W E O e L, HiEL 2ol
HOLHMEIRE LIS T LB L %), X5 Tlnner Circle D¥EFEEZBFHHEL T L0
EAREY &) T LI2% b, Tld Inner Circle AV THARADE G HEL L 70 0 12 HFEITIE,
EDXIBRYDONHDLDIEL ) D

ZFZCTHMICEEM E LTEIT 5N 5 D DL Outer/Expanding Circle D#EFETH A ). L
L. Outer/Expanding Circle WD & % ¢ 3& O [E R Mg 0 Jfh 2 IR L 72356, T O HFEIC
AT —=F ANGZ 5N MOWEFEIZS 572 DE W) BEDBFHZETNTL 2 RMELRD 5
NI EMREELETHR%ETH S L% 2 %5 World Englishes D% 2 772X $ %, Inner
Circle ®# 7% 53" Outer/Expanding Circle D I3 12OV ThH, ZOHOLEH % KFhFEHED
BRHEEE T2 LMEPELTETLE ). 2 CTHEDERHIR L ZBE O 71— 3L
GHEPOEZ ONIERMABERHETHRET, TDLH%DbDE LT English as a lingua
franca (ELF) X° English as an international language (EIL) %% %,
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ELF &, ZEARMICIEEELEF L L OXFE TR SN L EFELEMOZ L Th S 05, Kk
T B RERE S L B FES T L OARFECORFED ELF L AR SN2 L9 % (Ur,
2010)c ELF 3 EFEFHEOBRBAE L 25 L) ICE R ON LM TId % { (Jenkins,
2006), EFEZBEICEBL TV LHEELLIMEN T2 ENENOEFEDN S OEENALNDLS
eaEz b oSl M XN Tw5b (Canagarajah. 2007, Meierkord. 2004).

EIL &, FBEHATHHAI TV 2REOESC AL FHRR =2 — P T VICHERET %9k
WREBREG A DM 3 5 %55 T (McKay. 2018), HiE¥EHBFOBGHEEL 2 V1F2 LM TH
%o EIL % ELF &MU b D& LTHHWIFHE (Fl 21X, Kirkpatrick (2007) % Rubby and
Saraceni (2006)) H\:5% (Maley. 2010). EIL BHHD7-0DRETIZ, SHEOBHBOALD
T AMEO L FAT Ao fRes 2 L] IZEr W Bo7zb o3 bizxd 2 ffEd
WY (McKay. 2018), FiKIC5HAL2FX (T3 2= —2aryNEHIIOTFALZ L HELL
Tw5 (Meyer. 1991),

FRoZers, Fu— NV AME LTHEBHATIHRLZWEEZ 2 HARAPEAHEEL
THHEFEE, EIL %5725, UL, EIL I [HEEMESTHE S Twv 5 35
EWVIHIBEETH D, BIETIE [ZNA EIL OSFEEN 258 U, H5, %) Th o]
EFRBBDON R0, B TEBICEE 2 HA TV AHE I EIL OF 27 IZH#IR T
B BB AT TE THELREREZ R > TWaH 7 X ) AR A XY ARG 2 28 ED
HBHEL LT 26 0% v (Dogancay-Aktuna & Hardman, 2018), £- T, D k9
LWFEE HAANKRZEOBBRAEL TERELODPZE LA L ERTIUEDND D, AT
CHUZOWT SRR GGG T 572D D HATHET 52 NS HEFEHHF ONE 2 B5 L ik,
EzTw,

3. MENRE LMENTE

¥, EFLPEEAOUNERZ BB OIFREOLHEICE I UL Twseb L vwork
LR B71290. 2018 FFICHADRZFEDHEFARDOFERITHIR S 2 1 4EA 39 B2 HRIT/Sf 1y
b 2T RERL T, AEHEEII2E, intermediate LX)V (TOEFL ITP 440-480)
D7 TAAHE LT D, ZOHESFHFEROFIILEBRBAA - #35% - SULSEORH 24105
352 LT HRFESTOEELEMA#HE BRI ELIEEZHIBLTWAD, ThE
RIS [N O RZFICEZET 284202 L] & [Zu—2\WAMOFER] DRKE AL
LTHF, ChEEBTLORBEHBICNEANTN S, TOERO VEAITER, Kik4
FHZLERBE LTIHFHBEBL. 22 CTTATIVIR)—TA 7T T4 VT &%
So V=T 1 VT OBRETI, HERFICHEEDOD B0 & FHiA. WEEZERSHEMT ST - N
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70—V A B 72D OFGHEE LB HEEE 2 25T 5 E% (T8
O E 3NS5 - AWITERZ L2 NE2HFRL., wHEECEENE2E) 474127 D
BRETIEZ, BHROEZEZZZ v A2 L0, VHF—FR=—NRX—%FEL L EZHEIILTY
0 TLTIV=TFTA VT ETATA Y TOMADORFETIEIT VLYY T—2a T4 ANy
YarvELZCMY AN, AC=F U NEE)ZLIHLEDO TV D,
COX)BEROFEERNRIIT v — MREERFEN L /225 FOEMFIL TN 52T
H5bo

(1) Za—rOV AR & LT Z Mo TREA S THREL2wh?

(2) HARNZZ RIS TE 2R 2 F 0L D2 L H?

B) TAVAPEFFELA FY AEFUNTED L) RIEFEEHMNZD ALY L2 ehH D
NP ENSEHFTE I ?

(4) FEFEDHFE KA IEH O Gh%E, SUE 6T OV TOFMZ /RT3 ?

(B) TANAFFHREA X ) AEFHLSNOEFEZHFETE L LI IR L) LzbIwvpy?

B 2) @) & Ndwv] Twez | TRHES 2HET, 8 6) BATOHEZZHET
5b0DEHoTw5h, B (3) Tid, #HBEIEFTLOLMY 2280 2%, BTE/rE)
Px (I [wnwz ] THEL, COFRETHERTLT7T v 7r— M3, EEPF 74 v |k
R L7z BB IEa vy Ea—y—TE07 v — M7 72 A LT EMPBHEICAEL L.
ZLCEMBFEF v I 4 v ECHBIZEIR - LS,

b
%u

LRSS
I TR AREDHRZHERZM S TN LT TTRMOEMIE [ a2 =00 A

e LT3R lio TEBHATHER L) T Pl PREDHEZRLIZbDT
H5bo
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X1 JO—/NIVAMICKEY =0

bbb
A N
15%
RS
5%

I
80%

1T, 80%DHEN T T =NV AME L TEEBHETIHR LW EZ R TWD Z LIRS
NTBY, TIHOHEWICELDFEENRTT—NVAMZHIELTWEZ EXGHh 5, 2O
BORBFORSIE, WoHA 70—V AMOFERE BERIZIGEEHE IS 2 AT ek
ROFIIHEZBENTVWLEZEICHHE L TWE EEZ LN,

ROZEME THARNIZ AR EFEI IS TE 2N 2 FHFOLENH L L) H] T, oM
ZAITREOMEY Th b,

2 ZREERFBICHLTEIRANEHONEL

IAAY-4 bbb
1% _amimm— 2

5%

=9
84%

2HIRT LI 84% DBBEWERE D 1T Vv] EHEL T I En5, £ 0P ER
A TR 2 1IE S HAIFRITIE T E 2RNPLEZ LR L T D 2 L0300 %,

SOHOHEMIE [7 2 3R/ A F) AREGELUNOIRETED &) RIGEEEZ H W2 ) A
20 L7z T HBE IR ZOREFEOEMA ZETTH 5072, RLIIZOMEZRL T
%o
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K1 TAUDEEREAX) ARFBLUNTHWAUERA LY U /2R

Inner Circle ® %5k A=AV T, Za—YV—=F Y ¥

Outer Circle ® %5k AYER 74V, TT7VA, Y UHR=V
Expanding Circle %5 | 77V A, @ERLPEZ GG 7 V7, F—0 v 8, il

F1HRT L9 #EH L Inner Circle DA 7% 59, Outer/Expanding Circles D ¥:3E %
FTwbd, TITHhH, MEOIFEBRICT X ) A35EGE A ) ZAEGEUHOFEFREICHBL VLT
EWG Do WOMPA GIEFFICHEBL TVABEL LTETHRTONLDOEE BB ELZS .
HAOFREE X, 7 X)) A% F) AEETEPNIBFREZEH L TW5E05, &RET
2PN OFEGE D BRE N SN T D BRELINCTT 2 ) A4 F1) ZEFES
W& 9 B4 L L Tld. Assistant Language Teacher (ALT) DEFENZFIT SN S, 1980 4F
&) XRHE D ERT 2 PFEHEBORO —BRE LT L OFERRL BRI ALT PEE S b
C Loz ALT IS X BB HE D EA LR, Mapdk - SAEIRSE TR & 5
BRICHFEZ R TR 2 Fio 70 T L THBENALT 24 L THEB L2 8581E, K1Y A b
A5 Outer Circle DEFEDLED H o7 n) TEDPHRTE S, EED L 2 A, Japan
Exchange and Teaching Programme (JET) #%%#& L T\ % ALT OHHER]Y 2 M2,
Outer Circle DE 2 H53H S N7z ALT 2502 2 EAVRENTW S (JET. 2019)0 LA L&D
5. #Ei# 1L Expanding Circle DJEEE T TV 5720, 15 3 HFHER ALT DAbC o 3k
N TVWB L FER b, £2Ty TOMOIEFEICMN LS E LTiE, #HBPEAL XL T
D EBRAE R - A - W] - FREND ). IS THERE IR 2 0EEICEBL T D
EEZbND,

WIZ, FEFOBEMAZ BN FAZ) LERICENS R IR TE 20 &) 2 F:Aa7zns,
BIEZDOFRERL TV D,

B

3 PAVDEBEAF Y ARBUNDOEE2ERTE /-

®xT
AV~
27%

=4

IAVAY-4
41%
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FREOBAIRT L H I, 4A1% DEEENT A ) A HGE A F) ARFEINOKGEL B CTE L
Mo EMELTWAZ LD O 1BMOFENHRETE LD > 72 BE LTWbE I L5 h 5,
50 HIC [HFHFOHUFFITIA 2 RFTFOWME Ghx. . BE) IOV TOFHALIBRT
LRENES D] AL, TR/ ZOREEZRLIEZHTH S,

X4 HHECHEL2BERBORBICOVTOIHHAZEBE S

NAY4 o5
10% 72
8%
D
82%

FRORA S RREOWERE O 82% I L M ik O SR IR . GE%. Xk %) %
EFL ¥REH IR T AREZEEZ TV LD G b ZORENS, WHRE I 4 2K
EERYRENOFEVTVEEZEZTVLELF A b,

WIS [T A APGEE A F) AR ORFEEZ IR TE L LH 10k 512, £HL7H
Twuhrl EVwHEMEL, R2DL9 RHE R,

K2 SHEKRFBOEBIVDELRIL

O|MENL%EDTS 65.4%
@ | ENEER 15.4%
@ | B EHeT 7.7%
@ | W< DEFHELTHH) 7.7%
® | #EFENE LTS 3.8%

FROEIRT LI K 65%OWBRANHEMSL NAEDTLIENPVLELEZTEY. K
CEIFoN [HVWEZESR] O 1I5%B LR D DENIDVT VD, TOK2 DML
RKELIDIHHTE L, 1 DHRSFHHICLELRZ L (DE@), 20 HIZSFEFM 2 B
DHAR 252 L (@), €L T3 2HEEE M EIZO>WT (BEB) THbH, Zom
THIC [RFEHICLELRZE (DLD)] 120 ZLOBBREITEHLTWE I EDTRENT
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W,

INHHH, FAIE, BEHEHETIET A AL A F) AEE DI O R S FARIIZID
A, BRA IR 2 & TEMRGIEFEITIG T E 2 28w, BIZEhZThoEFHD
THEHDL I ETHEAIMUE DENEZHFECTEL L)AL EEZEZTVDLEERD, T L
T SWERICLERZEZER L TR HEHAN A SN,

|

2018 AFICFE ML 7284 Ty b - A5 T4 DRERD S, KFEOWEE D% IZHEFEE M-
THEBEASTHBLZWEEZTBY, 20720103 L R IEEICHINTE 28iE N2 R o C
WDUEND D LEBHBLTVD I ENHSNIC o7z, Tz, BWRERT A HWE 4 XY
APFEUNDIGE R H VRIS, TN 2B TE o7z L6, ) & T DD &5
TRLREEZDENEE) LEDPD D 4 REFHOSH AN Giwe, 0k #®F) %
EFL R #HIHBWT 2RETHHLEZTVEILIREN, ChODRELRF X T,
ZITRZU= VA E LTHAARFAEZ TR T 5720 OEEHFONE L BREEE 2
BEFHRIZOVTELEL T,

51 JAO-/NIVAMBRD O DEERE

FH—NNVAMEERT 5720, T2 T EFLEREOHABFICOVWTEZ TV, #FE
W25 B3 %20 HE, Expanding Circle Tl EFEFPAAOHE THEAINDL Z L2300
e, FRFEWL o THBFBEIEB IOV TOERELBHRFEL 2 -T2 025THS
(Bardovi-Harling, 1996), F7-HARTIIHEFELYHT 556, EFL#FE M- THRT L
PMEMIATONTETE D, PREDPEEERH B TREREHE R L T2, HED
RETIEMNORTF A2 SFIFT SN EFLERFEEZHEH L T2 2 L8 ELHY. Eh
7 A AREE A F) ARFETEPNT VDL E W) RE LRI H 525 DN S EE
FONEICHLTTRO L) ZRETRNEHDPDH L, TNOHEHTAT, 22T/ u—2vA
MERDIODERENRED L) BNEZEATVEIRELDODPEEZ T,

92O HOBUEMH ST b EFL BEREHF ORI, [3L] B35 PEy 7244
WOFoT0BI LT, Thid [ULEFFH] BYW-oTOUN L VHRIIHL720TH S
(Byram. 1989. Cortazzi & Jin. 1999, Dogancay-Aktuna & Hardman. 2018, Kramsch.
1993)0 Eilik AR E V) ZLIX TOEH LW TR AEOALL ABE LRI ETHH 5. [
fb] 200 ) ECHEEZ LI, KRR E PO TR 2 PR E IR v ) ISHEERES
BA TN ZEZE#EZ 5, WS ETOERZF - 722 H %1, Inner Circle DRFER
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ALD AL R T A58 < 72 B W REMED D B 25 S AULEIBRAL S TRE A BB A R T
ANeta3az=yr—2ary20570—NVAMPFEESTWEREEZEZF TRV E T HD
HAFIT SN TWwW5 EFL #FH#1213. Outer/Expanding Circle I22WTOX LB HLY) EIF S
NTIREV DA, RKEZI1ZE L OX— V) Inner Circle D XALIZH 221 T3 (Lee, 2011,
Matsuda. 2002, 2003a. Shin. Eslami. & Chen. 2011. Stranger-Johannessen. 2015).
HARARFLEDS 70—V AM & LTHRET 5729012, #FEI21E Inner Circle DA 7% 53
Outer/Expanding Circle (HA D &) Ok 23X LICH T 2 15HR A28 2 LEH 5 72
590

FARREOWRE L. BO7-EP PR THATEEEL IR L2 HFEIEBL, 2ok
AWM CTE Lol SRGEFIIGTEZWHIZ 20720, ENENOIEE
DENFERLEDNH L LR TWD, o> T, EFL #FETlX. Outer/Expanding Circle
DFFED SFEFNIFB LW LEND 5, Field (2005) 1. FHEDVWEELXHEWNS LTo
BELERO—OPBBEETH S L 2R L7z Lo TEHEDIA LWL EHT 5058,
BEICNTLIZHFEELZFZOONDL L) [H] LI IHEHE CER LTV T LD
Ehbe BIZ, MADOTFEOREZHMTLILOML XITRIL 2 EICX ), MoTEiEES
WCEoTHALOEFELHMLOL W E W) RBEROZLIZLOLH S (Davis &
Patsko, 2013)c CORBHKIZLD, BHVOEFLEETLILORYSEZERILNTES
I BBEAH,

ZOHOF L, EFL #HREHTHHbI T 5 [kl IS 2 NEE, FEEDPESICH
fi#C & % [ foods. fairs. folklore, statistical facts | &\ 4 DD F TEE 1% b O T (Kramsch,
1991). #RFIINO DEMEFFHE /2RI 252 LT [3UE] 2HEE TV 5E
A%\ (Sercu, 2002)o L2L ZOFHICL 57T, 301k 2RI A L~V TEFES
HILICRED, INTREBNEDNES L VLD RSG5 S Twb (Sercu.
2002), EBEAES T CTE B2 AME LTRFEZERT 261, FENELZEESEL7:
DIZH o LWL ANNVT [L] 2HFS LD EPVETHS 9. 2072, FiLomhk
NaiZ 5 L) RFEPERNE S (Sercu. 2002) -

(D 52 5N 7A5Wz 5045 HiE))

(2) 52 bN7AEHZ BRI 2B 5F 2 HHE))

(3) HuZzboxfbbiBz Db oLz KL, 2 likd 2580
(4) BRI Ui 7 ok 7 i 2 RO 0T g ig

INEH, HARANZ 70— NV AME LTHERT 5720 0FFEFIZETRIEHRCRETDH 5
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L#EZ %o

T2, ARAPEBHATEHAE R A4 L) FaIa=yr—varvz-Tw
RTDITEE R DEREDEERE CTER T HRETHS 9. McKay (2002) & Widdowson
(1998) (&, FEFEZFE B I PLFERG A & IFEFERREE A & DG - JFEFR IR AR L o%
HECOMY Rl 2=y —Ya O R ERRERDHLETRLTCVE, ZOTI2=F—
YarofFE LT, [4255h 02t 2MERT ] [MESCKHOBEREED ] [RFEOMH
FICEEZL) | (K2 #@YICHOLLEE] Lo Riio~ A=Y A v Mo, AL B
BVl - MHFEEATATSELDAPRICSIELVE)CIRES 2 EENnD
(McKay. 2002, 2018)c ZLTCI—F - ZAAf v F ¥ FREEA T A VDL % FEEIARET
52 L HEHL RS (Canagarajah, 2006). TN O ZZE TS 5 2 & T, WEiEFHEH L.
Ba Wiz boz A2 ) I a3aslr—Ya 2500k A EHERN BN
PHFEY, HOEMTLOXLDOE NP SAELLEZ/NELLTEDLLIIHDTVLESLD
(McKay. 2002, 2018)s & - T. EFL#A#H121Z. IS5 2ERLINAEDID AN L BE)S
b

BZEAH T A M EIC oW TH N TB L 5FTIET A AYE /A X)) A%GE

L DEWEFEEZMZ 2008 & EBEHETREHIL Tz, LaL, #FELZoi#EO%
BHICIETE RN Z HICE T L 7200HEFTIE. KO~ A=Y X ¥ M DSHEIATZ 5 P
EI EHEE T L L OMERERRTE TR I NE I KIELTWERHFEL L v
BREZEIT TS, HOOLE DEWHIASELLEZ/NELLTETVINE VS AT
FEFR M A S FAEERFHMIIT A 2 LB E L D (Canagarajah. 2006). HEIZINh 5%
FMIiTE L LI INBMEN T RIT IR ORI LIl b, LoT, FE— 2V AMEERT
L720DFEFHE L, SETOLDLEEIPLRYVRLEZ DL LD,

52 BIRBELLDEE

ARTlE. 7=V AME BIETHARANRZEL, EBEEES TIHET 2 720108 Mk 35k
EHRPICHEIE TE LN E R LENRDH Y. TNEFHT 572912 [Inner Circle DIEGE%
BREEE LAVWHE I0%E% TR L, 207200 EFL BZHEONEEEH L TE 7, KIS
WO BHBRHEE T EREWFERIEDLIRIORONEEZ T L,

B HEESERE O & LT Kachru @ 3004 — 27 VIR & 22\ EIL OAFAE % Hial L 7275,
EILIZ#HFHICZORELHWT 52 L2 TE % v, £ 2 TDogancay-Aktuna and
Hardman (2018) &, RO 2 OO HEEZREL T 5,

(1) 7AYAPFE A X)) APEEF G- DMEOPGER LT L200FEE LTHw, £
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A Study of English Education for Nurturing Japanese
University Students as Global Jinzai and Variety
in English as an Acquisition Target

Today, various types of English are used in international settings. This fact led Canagarajah
(2007) and many others to contend that English learners’ acquisition target should not be
restricted to the varieties spoken in native English-speaking countries, and that learners need to
develop an English ability that is capable of coping with the diversity of English and its users.
Currently, learners are expected to accommodate this goal if they wish to be a member of the
international society; this also applies to Japanese university students. Aiming to examine their
attitude to the diversity of English and its users, a pilot study was conducted in 2018. In this study,
students were asked the following questions: 1) Do they want to be global jinzai who are able to
work successfully in international settings in English? 2) Do they need to possess English abilities
enabling them to cope with the current situation in which various types of English are used? 3)
Have they heard and/or read English which is not American or British? 4) Should an EFL
textbook include linguistic information about various types of English? and 5) What is necessary
in order for people to be able to understand various types of English? This paper will introduce
the results of this study, and discuss what kind of changes should be made in English language
education to help students equip themselves with the ability to cope with various types of English
and its users. Moreover, this paper will examine what is an appropriate target variety for Japanese
university students who wish to be global jinzai, because their target should not be restricted to
the varieties spoken in native English-speaking countries; Japan is a member of a global society

where people from various backgrounds interact with each other in English.

(IGARASHI, Yuko, Associate Professor, College of International Relations, Ritsumeikan University)
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